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MMPOBJIEMA JIEKCUKOTPA®UYECKOU OBPABOTKH CJIOBA
U CITIOCOBLI EE PEHIEHUA
3.b. Cosnenal
AHHOMaAyus

B cTaTbe paccMaTpuBaeTcs npobseMa JieKCUKorpapudeckoi 06paboTKH ci0Ba
Y [IpUMepHI ee pelleHusl.

Karuesvie caosa: J'IEKCI/IKOI‘pa(l)I/IH, CJIOBO, CJ1I0Bapb, dHAJIMU3, pellleHne, o6pa60T1<a.

Kak M3BecTHO, CylleCTBYIOT /iBa IMaMeTPaibHO IPOTUBOIOJIOXKHbIE TOYKH 3pe-
HUS Ha pellleHUe MPo6JeMbl JeKCUKOTpaduIecKo 06paboTKH CJI0Ba B OOIIEM CJIO-
Bape. [lepBast Touka 3peHHUs 6GbLjia JOBOJbHO KaTerOpUYHO BbipaxkeHa enle B ['epma-
Huu [laysieM, KOTOPBIN CYUTA, YTO HUKAKOH JIEKCUKOTpadUUECKONH XapaKTEPUCTUKH
CJIoBa B CJIOBape /aBaThb He HYXKHO. JJOCTaTOYHO NMPUBECTH BOKAOYJy M MPUMeEpPHI K
Hell. Bce ocTasibHOe MoiiMeT (XOPOLIO 3HAIOLUN A3bIK) UYUTATENb, A/ KOTOPOTro, [0
MHeHHI0 [layJsisi, MHTepec NpeACTaBJSIOT He OCHOBHbIE 3HAYEHHUs CJIOBA, a B IIEPBYIO
ouyepe/ib UX HIOAHCBHI.

OnHaKO CylecTBYeT LIMPOKO MPHHSATAsA Apyras TOYKa 3peHHs Ha NMpobseMy
JIeKcuKorpadruiecKord 06paboTKHU CJI0Ba. B COOTBETCTBUM C 3TOM TOYKOU 3peHus, KO-
TOPYI0 pas3/iesisiloT MOJABJSOIEe YUCIO JIEKCUKOTrpadoB, CJI0BO B CJI0Bape JOKHO
OBITh 0XapaKTEPHU30BAHO CO BCEX CTOPOH, MHA4Ye rOBOPS, B CJIOBAape J0/DKHbI IPUBO-
JUTbCS pelIUTeNbHO Bce cBeZileHUs1 06 opdorpaduu cyioBa, ero opdoanuu (HopMe npo-
W3HOILIEHUs ), STUMOJIOTHH, T.€. 06 UCTOYHUKE BOSHUKHOBEHHS CJIOBA.

Kpome Toro, 1 3T0 o {4epKUBAETCS BCEMU JIeKCUKOTrpadaMmu, B cI0Bape 0c060
TIATEJIBHO JOJDKHA ObITh NMPUBEJEHA CEMACHOJIOTUYECKast XapaKTePUCTHKA CJIOBA,
T.€. J0J/DKHA ObITh JJaHa UCUePIbIBAOLIAs CUCTEMA ero 3HaYeHUH Ha MPOTXKEHUHU TOTO
Hepuojia BpeMeHH, KOTOpOe 0XBaThIBAETCs CJ0OBapeM. BaKHOCTBb BblIllle CKa3aHHOTO
NpEeKPacHO WJIIOCTPUPYIOT CJI0OBO KPYMHEHIIEro COBETCKOro Jjekcukorpaga JI.B.
Lllep6Bl 0 TOM, YTO «...KAHCA0E MAN0-MAALCKU C/A0NHCHOE CA080, 8 CYWHOCMU, GOANHCHO
6blmb npedMemom Hay4Hot MoHozpagduu».

Takum o6pa3oM, B HacTosillee BpeMsi B MUPOBOM JIEKCUKOTpaduHy MpeBajanpyeT
TOYKA 3pEHUs Ha CJI0Baph, KAK HA CIPAaBOYHHUK, B KOTOPOM C BO3MOKHOU MOJTHOTOM
HpeJCTaBJeHbI BCE CTOPOHBI 3arJIaBHOTO CJI0BA.

Cospartesnu cioBapsa «The Century Dictionary» pasze/nsfiloT No3uLUIO TeX JeKCH-
KorpadoB, KOTOpPbIe CTOSIT 33 UCUEPIBIBAIOLIYIO XapaKTEPUCTHUKY cJioBa B CioBape.

[Ipexx/ie 4eM NPUCTYNUTD K JeTaJIbHOMY aHaJHU3Y PA/ia BAXKHBIX BOIPOCOB JIEK-
cukorpadudeckoir 06pabotku ciaoBa B CioBape «The Century Dictionary», cieayet
YIOMSIHYTb, YTO B Ka4eCTBe 3arJIaBHOro cjioBa B CJi0Bape MOTYT BbICTYIATh:

1)npocThle cjioBa B UX HOMUHAaTUBHOU popme. Hanpumep: mind, place, kind, see,
now, break u MH.Ap.;

2)rpaMMmaTudeckue GOopMBbI CJI0B, KaK peryaspHbixX (work, play, smile), Tak u He-
peryasipHbIx (eat (ate), take (took) see (saw)); nociefHUe peryasspHO NPUBOASATCS Ha
CBOUX aJIGaBUTHBIX MECTAX;

3)mpou3BoAHBIE cI0Ba - abolition, worker, kindness, quickly, adverbial;

4)cnokHble cJioBa, Kak, Hampumep, workfellow, shoeblacker, cankerberry,
brandstile;

5)ycToilunBble Ha3bIBHbIE COYETAHUsS TEPMHHOJIOTUYECKOTO0 XapakKTepa -
Canarabutter, Cayley’s theorem, Makassar oil, pastil paper; Monmouth hat, Bessemer
converter (iron, process, steel, etc. (Pasteur’s septicemia;

1Conuesa 3apuHa bomuposHa, npenoAaBaTe b aHTJIUMCKOTO s13bIKa Kadeapbl «AHTIUH-
CKOTO fI3bIKa U JINTepaTypbl», CaMapKaH/CKUM rocylapCTBEHHbIN MHCTUTYT HHOCTPAHHBIX S3bl-
KOB, Y306€eKHCTaH.
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6)BaTesibHBIE TpedUKChI); -ation, -ful, -al, -ous (csioBoo6pazoBaTeienbHbIE CY -
dudopmanbHbie MopdeMbl, HanpuMmep: ab-, co-, semi-, pre- (cjoBa 06pa3okchl); -ed
(dopMoo6pazywImui raaroJabHbIN cydPuKCc) U MH.JP.;

7)cocTaBHbIe (IepBble U BTOPbIE) 4aCTH CJI0XKHBIX C/10B: -ortho, -scope, -phone,
ultra-;

8)BapuaHTHble HaNMCaHUsA, HaOpUMep: meter, metre; center, centre; outed,
quoted; vapor, vapour;

9)rpadpuueckue o66peBuatypsl: C.E.-An abbreviation of Civil Engineer; UK. -
United Kingdom; Dm-Doctor of music; Ag - (argentum) silver; Co-cadmium;

10)ycroituuBble caoBa coyeTaHus (Ttuma «mother-in-low») - parson - in -the
pulpit; stick - in - the - mud u ap.

Matepuas caoBapHO# cTaTbu C0Bapsi M3J/araeTcss B CTPOTO ONpeJieJIeHHOM
HOopsiIKe U MOXKET ObITh YCJIOBHO pa3/iesieH Ha 3 OCHOBHbIE YacTH (KaXAast U3 KOTOPbIX
OyJleT pacCMOTpEeHa B MOCJAeAYIOUUX Maparpadax):

1)3arsiaBHOE CJIOBO;

2)BO BTOPOM 4acTH COJEPKUTCS rpaMMaTUYECKas XapaKTepUCTHUKA CJIOBA, CBe-
JIeHHS 0 ero NPOU3HOIIEeHUH, chepe U 4acToTe ynoTpebeH s, 1I0Ka3 Pa3BUTUSA €ro
HNUCbMEHHBIX GOPM U NMOAPOGHBIE 3STUMOJIOTHYECKHE CBeIeHUS C IPUBJIeYEeHHUEM Ma-
TepHasia U3 BCeX UH/0€BPONEHCKUX A3bIKOB;

3)B TpeThel 4YaCTH CTAThHU JAETCS CMbICJI0BAasi XapaKTepPUCTHKA CJI0BA U UJLIIO-
CTPAaTUBHBIM MaTepuaJl, MOATBEPKAAMIMHA yoTpe6IeHe CI0BA BO BCEX €r0 3HaYe-
HUAX U OTTEHKaX 3HaUYeHHUs, a TAKXKe IPUBOJUTCS €ro CTU/IMCTHYECKAs! OLeHKa.

CsioBapp He JaeT nmoJsiHOU opdorpaduyeckoil XxapaKTepUCTUKH cyioBa. TeM He
MeHee, OH NPUBOJUT He TOJIbKO HallMCaHue 3arJIaBHOIO CJI0Ba, HO U JIONOJIHSET €ro
BO3MOXXHbIMU BapHaHTaMHu. [Ipy 3TOM HallMcaHUU JAI0TCS, BO-NIEPBLIX, PSJIOM C BOKa-
6ysioii - analyze, analise; Celtist, Kkeltist; campsheet, campshed, campshot,
campsheeting; diwan, divan; Oceanian, Oceanican; neighbor, neighbour; umu. [ip.; u,
KpOMe TOTO, KaX/ibli pa3 Au6/IMpOBaHbI HA CBOUX a/1PaBUTHBIX MECTAX CO CChIIKOM Ha
OCHOBHOM BapuaHT. Kak paBU/I0, HUKaKUX CBeJleHUH O CJI0Be, KpOMe IOPMeThI, OTChI-
Jlaoleil K oCHOBHOU Bokaby.Jie. CioBapeM B 3TOM cJiy4ae He puBojuTcs. B CiioBape
OTCYTCTBYIOT HEO6XOAUMble IIOMETHI, C I0MOLIbI0 KOTOPBIX MOXKHO ObLJIO ObI YSICHUTD,
I0YeMY-TO UJIM UHOE CJI0BO HAallMCAHO C 3arJ1aBHOM GYKBBI; OTCYTCTBYET JieJIeHHE CJI0B
Ha CJIOTH, BCJIEJCTBHE YEro YUTATe b He UMeEeT HaIJIAJHOr0 MpUMepa MpU nepeHoce
cJI0Ba.

BeisicHeHue posiu B CioBape aMepPHUKAaHCKOTO HallMCaHMs T03BOJIMJIO CLeaTh
BBIBO/I O TOM, YTO COCTABUTEJIH (B 0611[eM) HE MOIIJIN AAJblIe JeKJapUpOBaHUs O BBe-
JAeHuu uMu B Ci1oBapb HOBOU (aMepUKaHU3UMpPOBaHHOU opdorpadun).

Kak BU/JIHO 13 BBIIIEN3JI0’KEHHOT0, €1Ba JIU MOXKHO yTBEpPXKAaTh, UTO opdorpa-
¢duyeckas xapakTepHcTHKa coBa B CjioBape AaHa BIIOJIHE UCYEPIIbIBAIOILE U MOJIHO-
CTBIO Y/IOBJIETBOPHUT 3aMPOCHI YUTATES B CUJY YIIOMSHYTHIX HAMU HEJOCTATKOB.
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